
 

 

 

CD-DRAMA: ¡QUÉMATE, YATAGARASU!  
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Yata: ¡Quémate, Yatagarasu! 

Yata: Puedo verlo, es Homra... ¡solo un poco más! 

Yata: Finalmente llegué... ¡Hola! ¡¿Hay alguien?! 

Yata: ¡Kusanagi-san~! ¡Totsuka-san~! ¡Hey! ¡Kamamoto! ¡Gordo-moto! Bastardo... ¡Si 

estás allí, di algo! 

Yata: Waah, no hay nadie aquí... ¡aunque pensé que me salvaría si venía aquí! 

Suoh: Cállate... 

Yata: Esa voz... ¡Mikoto-san! ¿Estás ahí, Mikoto-san? 

Suoh: ¿Hah? 

Suoh: ¿Qué sucede? 

Yata: Hah... Mikoto-san parece más grande que nunca. 

Suoh: Hm. 

Yata: Ah~ ¡Mikoto-san no te vayas, soy yo! ¡Yata! 

Suoh: ¿Hm? 



 

 

Yata: ¡Mikoto-san se dio la vuelta! Como esperaba, Mikoto puede escuchar mi voz. 

Suoh: Qué muñeco ruidoso. 

Yata: ¡No soy un muñeco, soy una correa, me he convertido en una correa! 

Yata: Cuando me desperté en la mañana, de repente me convertí en una correa... 

Yata: Ya nada tiene sentido... Aunque traté de pedir ayuda usando mi PDA, con un 

cuerpo tan pequeño ni siquiera puedo presionar los botones sobre él. 

Yata: Entonces pensé que funcionaría de alguna manera si podía llegar a Homra y 

luché, realmente luché para llegar hasta aquí. 

Yata: Fue muy duro. Ser pisoteado por la gente, ser arrastrado por el viento y 

perseguido por gatos callejeros. Pensé en rendirme varias veces... 

Yata: Aunque traté de llamar a los transeúntes, mi voz no fue capaz de alcanzarlos. Solo 

estas tú, Mikoto-san... fuiste capaz de escuchar mi voz. ¡Como se esperaba de Mikoto-

san! ¡Un Rey de verdad! 

Suoh: Yata... 

Yata: ¡Sí! 

Suoh: Tú... no dejes que Anna te vea en esa forma. 

Yata: ¿Eh? ¿Por qué no debería? 

Suoh: ¿Y si ella se contagia? 

Yata: ¿Contagiar? Por favor no lo digas como si fuera un tipo de enfermedad... No es 

como si quisiera convertirme en una correa yo mismo... 

Suoh: No vayas a llorar. ¿Qué vas a hacer a partir de ahora? 

Yata: ¿Qué voy a hacer? Quiero volver a ser humano, pero ni siquiera sé cómo... 

Suoh: Hm... 

Yata: ¿Tienes alguna idea, Mikoto-san? 

Suoh: Hmm... 

Yata: ¿M-Mikoto-san? 

Yata:¡…! Mikoto-san, ¿qué estás? 

Suoh: Voy a tratar de quemarte. 



 

 

Yata: ¡E-e-espera por favor! Aunque creo que si es la llama de Mikoto-san, algo 

milagroso podría suceder, pero ¿podemos hacer de eso nuestro último recurso? Si es 

posible, me gustaría comenzar con algo más suave... 

Suoh: Está bien. 

Yata: Me alegro de que guardes tus llamas, pero ¿por qué te suenas los nudillos? 

Suoh: Voy a pellizcarte. 

Yata: ¿Eh? 

Suoh: Algo como esto es obviamente un sueño de todos modos. 

Yata: ¿Un sueño? ¡Aha! Ah~ Ya veo, es un sueño, huh. Así es, ¡esto es un sueño! De 

hecho, si esto es realmente un sueño, me despertaré si me pellizca las mejillas... 

Yata: ¡Eso duele, Mikoto-san! ¡Me voy a rasgar! 

Suoh: Hm, no funcionará. 

Yata: Haa… Haa... 

Suoh: Tal vez no estaba poniendo suficiente fuerza. 

Yata: ¡Fue mucha fuerza! ¡Es suficiente! Pensé que era carne muerta... 

Suoh: Entonces esto no es exactamente un sueño, huh. 

Yata: ¿Qué debería hacer? 

Suoh: Cocinar. 

Yata: ¿Eh? 

Suoh: Ven. 

Yata: Eh… Ah… ¡Espera! ¡Mikoto-san! ¡Wah! ¿Dijiste cocinar pero no me digas que 

realmente lo quisiste decir? ¡Eh, c-caliente! ¡Hace mucho calor, se está poniendo 

caliente, Mikoto-san! Espera, ¿qué pasa con ese palillo? ¡Ah! ¡Duele! ¡Detente! ¡Voy a 

hundirme! 

++++++++++ 

Yata: ¿Todavía estoy... vivo? Estoy vivo, ¿verdad? 

Suoh: Sí, sin embargo, todavía estas en forma de correa. 

Yata: Fue el baño más caliente que tuve en mi vida. 

Suoh: Ya veo. 



 

 

Yata: ¿Eh? Mikoto-san, ¿qué es eso en tu mano? 

Suoh: ¿Cómo se ve? 

Yata: Es una... secadora, ¿verdad? 

Suoh: Sí. 

Yata: ¿Qué vas a hacer con esa secadora? 

Suoh: Esto... 

Yata: E-el viento… ¡El viento está caliente! ¡Caliente! ¡Quema! 

Suoh: Todavía no retrocede... 

Yata: Haa… haa... 

Suoh: El siguiente es esto. 

Yata: ¿Un sartén? 

Yata: ¡NOOOOOOOO! 

Suoh: No funciona. 

Yata: ¡Realmente entendí cómo se sienten las palomitas de maíz! 

Suoh: Ya no se me ocurre nada. 

Yata: Mikoto-san, no soy yo quien debería estar diciendo esto, pero tú eres realmente un 

cerebro muscular. Todos tus métodos hasta ahora involucraban calor. 

Suoh: Quémate entonces. 

Yata: Resultó de esta manera al final... ¡De acuerdo! ¡Voy a rechinar los dientes, por 

favor, quémame con tus llamas, Mikoto-san! 

Suoh: ¿Está bien? 

Yata: Yo también soy un hombre de Homra. Si eso significa vivir como una correa a 

partir de ahora, prefiero correr el riesgo... ¡Apostare a la llama de Mikoto-san! 

Suoh: Hm... 

Yata: Yo... creo... que la llama de Mikoto-san seguramente me devolvería a la 

normalidad... Además, si falla... entonces ¡me siento honrado... de morir abrasado por la 

llama de Mikoto-san! 

Suoh: Yata. 

Yata: ¡Por favor! 



 

 

Suoh: Entiendo. Siéntate ahí. 

Yata: Aha, eso es un poco imposible para mí. 

Suoh: Entonces quédate donde estás. Vamos… 

Yata: Eh, S-sí. 

Suoh: Adiós, Yata. 

Yata: No… No voy a morir, no me despido… ¡AHHHH! 

Suoh: Esa es una buena quema, Yatagarasu. 

Yata: No blood! No bone! No ash! (¡Sin sangre! ¡Sin hueso! ¡Sin cenizas!) 

Yata: No blood! No… ¡AHHHHHH! Espera… No tiene sentido si me convirtiera en 

cenizas. ¡Ah! ¡Sálvame, Mikoto-san! ¡MIKOTO-SAN! 

++++++++++ 

Suoh: ¿Hm? 

Yata: Oh, Mikoto-san. ¿Te despertaste? 

Suoh: ¿Ah? 

Yata: ¡Buenos días! Sin embargo, ya es tarde. 

Suoh: ¿Has logrado volver a ser humano? 

Yata: ¿De qué estás hablando? 

Suoh: Un sueño. huh. 

Yata: ¿Ah? ¿Un sueño? 

Suoh: Saliste. 

Yata: ¿Salí en tus sueños, Mikoto-san? Jeje, estoy un poco feliz de escuchar eso. 

Suoh: Tú eras el principal. 

Yata: ¿De verdad? ¿Qué tipo de sueño era? ¡Déjame escucharlo! 

Suoh: El sueño era que tú... 

Yata: ¿Sí? 

Suoh: Te convertiste en una correa y... 

Yata: ¿Sí? 



 

 

Suoh: Fuiste quemado hasta la muerte. 

Yata: ¿Eh? 

Suoh: Yata. 

Yata: Ah, ¿sí? 

Suoh: No seas apresurado la próxima vez que te conviertas en una correa. 

Yata: Sí... ¿Qué? No entiendo a dónde va esto. 

Suoh: Voy a volver a dormir... 

Yata: ¡Ahora me diste curiosidad! Por favor explícalo adecuadamente... ¿Hey, Mikoto-

san? ¡Mikoto-san! ¡MIKOTO-SAN! 


